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EVOLUTION B3ih  lsm  dom  Gin 82k
EVOLUTION BeComfort® 5 em Them e 2em 890 kg
BAYANNE RELAX B3ih  lsm  adom G 930k




Tento vyrobek je ur€en pro domaci pouziti
This product is designed for domestic use

DULEZITE: TENTO NAVOD S
USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI.
PECLIVE SI HO PRECTETE.

IMPORTANT: KEEP THIS MANUAL FOR
FUTURE REFERENCE. PLEASE READ
CAREFULLY.



Pokyny pro péci/udrzbu

Cisténi ramu a potahu: pravidelné gistéte mydlovou vodou s pouzitim neabrazivni strany houbicky. Abyste
prodlouzili Zivotnost vyrobku, doporucujeme chranit nabytek, kdyZ se nepouziva.

1- DETAILY

Vicepolohove skladaci relaxacni kreslo. Nastaveni
sklonu pomoci teleskopickych tyci, které se
uzamknou ve zvolené poloze pomoci otoéného
systému (mimo stfed). ZavéSeni pomoci pruznych
lanek nebo pruznych (polyuretanovych)  Klipd
v zvislosti na modelu.

Materialy:

Konstrukce z ocelovych trubek HLE (vysoka pevnost
v tahu) s praskovym nastiikem (100% polyesterovy
prasek, vynikajici odolnost proti UV zafeni)

Plastove dily:

opérky rukou, klouby, ovladani aretace, ochrana
opérky nohou, nohy, koncovky: vstfikované polymery
(polypropylen, polyamid, polyacetal).

2- UZiVANi
Nastaveni kiesla:

Postavte kieslo na rovny povrch do polohy, ve které
bude pouZivano, tj. zady nahoru a nohama do kontaktu
se zemi.

Rozlozeni (1) : Polozte jednu ruku na horni roh
opéradla a druhou na odpovidajici hranu jedné z
podrucek a soutasné tyta dvé casti od sebe odtahnéte,
jak je znazornéno na obrazcich na strané 1.

Slozeni (2) : Uchopte horni roh opéradla a odpovidajici
hranu jedné z podrucek a priblizte je k sobé dokud
neni sedadlo zcela sloZeno, pficem? jej drzte ve svislé
poloze.

Jakmile je v této poloze, zatlatte horni ¢ast opéradla
svisle smérem k zemi, aby se zavielo (pfedni Gast
opérky nohou se zarovedl automaticky vyrovnd k
sedaku).

DOLEZITE: pfi kazdém pouZiti kiesla pred usednutim
zkontrolujte, zda je kfeslo zcela rozlozené (a zejména
zkontrolujte, zda jsou obé ¢asti nohou v maximalni
vzdalenosti od sebe), aby byla zajisténa dokonala
stabilita a bezpe¢né pouzivani kiesla. Spole¢nost
LAFUMA MOBILIER nenese Zzadnou odpovédnost za

nehody vzniklé nedodrzenim tohoto doporuceni.



Po usednuti miZete kieslo pfesné zaaretovat do
zvolené polohy otocenim pacek umisténych pod
podruckami smérem ven. (3). Pfed dalsi zménou
polohy zatlacte packu dovnitf, dokud nebude ve svislé
poloze.

3 - PODMINKY POUZITi

Tento vyrobek je urfen pro domaci a soukromé
poutiti. Spolecnost LAFUMA MOBILIER neprebira zadnou
odpovédnost a vylutuje veSkeré zaruky v pfipadé
profesionalniha nebo verejného pouziti.

Pro bezpecné a spravné pouziti musi byt toto
kieslo instalovano a musi se s nim zachazet tak,
jak je uvedeno v odstavci 2.

Svym designem a konstrukci je tento vyrobek urcen pro
,obvykle otekévané” pouZiti jako kfeslo k sezeni nebo
odpo€inku, coz znamena:

- Zakaz pouzivani dvéma osobami najednou, a to i pfi
chvilkovém opreni nebo opfeni o jeho Cast (zejmeéna
0 jakykoli okraj kiesla).

- Sedani na kfeslo bez ,.zhrouceni” a déle opatrné ménit
polohu.

- Pouzivani détmi pod dohledem dospélych (tento
vyrobek neni hracka ani trampolina).

- Pravidelna udrzba kfesla, zejména:

« V/yména elastickych lanek nebo vyména pfipinaciho
potahu, pokud vykazuji znamky opotfebeni (zejmeéna
v oblastech umisténych v predni Gasti sedadla)

a nejpozdéji kazdé dva roky u lanek.

« Pravidelné promazavani kavovych pohyblivych casti
mazivem na fetézy jizdnich kol nebo podobnym.

« Skladovani kfesla chranéného pred povétrnostnimi
vlivy v prostfedi bez vihkosti v dobg, kdy neni
pouzivano.

4 - NAHRADNi DILY

Pro kompletni (drzbu kfesla jsou k dispozici nahradni
dily. Mizete je zakoupit u svého obvyklého prodejce
nebo objednat pfimo na nasich webovych strankach
www.lafuma-nabytek.cz.



Care/maintenance instructions

Cleaning frame and canvas: clean reqularly with soapy water, using the non-abrasive side of a sponge. In order to
prolong the lifespan of the product, we recommend you protect your furniture when it is not in use.

1- DETAILS

Multi-position  foldable relaxation chair. Recline
adjustment with telescopic poles which lock into
position as selected with a rotating system (off-
centred). Suspension with elastic laces or elastic
(polyurethane) clips depending on model.

Materials:
HLE (high tensile) steel tubing structure with powder
coating (100% polyester powder, excellent UV
resistance).

Plastic parts:

Armrest supports, bearings, off-centred dials, footrest
bar, feet, end caps: injected polymers (polypropylene,
polyamide, polyacetal).

2-USE

To set up your armchair:

Place it on a flat surface in the position in which it is
to be used, i.e. the back on top and the feet in contact
with the ground.

To unfold it (1) : Place one hand on the top corner of the
backrest and the other on the corresponding edge of an
armrest and pull these two parts apart at the same time,
as shown on the diagrams on page 1.

To fold it (2) : Hold the top corner of the backrest and
the corresponding edge of one of the armrests and
bring them together until the seat is completely folded,
keeping it held vertically.

Once at this position, push the top of the backrest
vertically towards the ground in order to close it (the
front part of the footrest will flatten automatically
against the seat at the same time).

IMPORTANT: each time it is used, before sitting
down, check that the chair is completely unfolded
(and in particular check that the two leg parts are
at the maximum distance apart) so as to ensure
perfect stability and safe usage of the chair. The
LAFUMA MOBILIER company accepts no responsibility
for accidents arising from not following this
recommendation.



Once seated, you can stabilise the chair precisely into
your chosen position by rotating outwards the handles
located under the armrests (3). Before changing the
position again, push the lever inwards until it is vertical.

3 - CONDITIONS OF USE

This product is designed for a domestic and private
use. The LAFUMA MOBILIER company accepts no
responsibility and excludes all guarantees in the event
of professional or public use.

To be used safely and correctly, this seat must be
lled and h as noted in paragraph 2.

Through its design and construction this product is
intended for “usually expected” use as a chair for sitting
or relaxing which implies:

- The prohibition of use by two people at the same
time, even when leaning momentarily or on part of it (in
particular on any edge of the chair).

- Sitting down in the chair without “collapsing” and to
continue to change position carefully.

- Children’s use to be supervised by adults (this product
is neither a toy nor a trampoline).

- Regular maintenance of the chair, in particular:

« Replacement of the elastic laces or changing the
clipped fabric when they show signs of wear (in
particular around the zones located at the front
of the seat) and at the latest every two years for
the laces.

Regular oiling of metal moving parts with a bicycle
chain lubricant or similar.

Storing it protected from the weather in a
humidity-free environment while not in use.

4 - REPLACEMENT PARTS

Replacement parts are available for complete
maintenance of your armchair. They can be purchased
at your usual dealer or ordered directly on our website
www.lafuma-mobilier.com



Lafuma

MOBILIER

6 rue Victor Lafuma
26140 ANNEYRON - FRANCE
Tel +33(0)4 75 3131 31

Made in France

lafuma-mobilier.com
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